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BRILL PNEUMATIC
NEROGOMME Lucidante - Ravvivante per pneumatici

EN - Gloss for tyres | SL - Loščilo za pnevmatike | RO - Agent de lustruire pentru anvelope | FR - Brillant pour pneus | DE - Glanzmittel für Reifen | ES - Abril-
lantador para neumáticos

IT - Prodotto liquido concentrato per lucidare e ravvivare i pneumatici, i profili in plastica dei tappetini e gomma in genere. Dona brillantezza, ammorbidendo la gomma evitando le 
screpolature. EN - This is a concentrated liquid product to polish and shine tyres, plastic profiles, mats and rubber in general. It provides shine, softening the rubber to prevent cracking. 
SL - Koncentriran tekoči detergent za poliranje in osvetljevanje pnevmatik, talnih oblog, plastike in gumijastih delov na splošno. Daje sijaj, mehča gumo, preprečuje pokanje in zmanjšuje 
obrabo pnevmatik. RO - Produs lichid concentrat pentru lustruirea și revigorarea culorii anvelopelor, a profilurilor din plastic, a covorașelor și a cauciucului în general. Redă strălucirea, 
înmoaie cauciucul, protejează împotriva crăpăturilor. FR - Produit liquide concentré pour faire briller et raviver les pneus, les éléments en plastique des tapis et en caoutchouc en général. 
Il fait briller, en assouplissant le caoutchouc, et empêche les craquelures. DE - Flüssiges Reinigungsmittel konzentriert, verleiht Reifen , Kunststoffprofilen, Fußmatten und Gummi im 
allgemeinen Glanz und lässt sie wie neu erscheinen. Schenkt Glanz, macht den Gummi weich und verhindertsomit Rissbildung. ES - Producto líquido concentrado para abrillantar y 
reavivar los neumáticos, los perfiles de plástico, las alfombras y la goma en general. Dona brillo, suavizando la goma y evitando las grietas.

IT - IMPIEGO: pneumatici, tappetini, profili in plastica e gomma in genere. MODALITÀ D’USO: diluire e applicare 
uniformemente con spugna, pennello o spruzzatore sulla superfici da trattare. EN - APPLICATION: tyres and mats 
and rubber in general. HOW TO USE: dilute and apply evenly with a sponge, brush or sprayer to the surfaces requiring 
treatment. SL - UPORABA: Pnevmatike, talne obloge, plastični profili in gumijaste preproge na splošno. NAVODILA 
ZA UPORABO: Razredčite in enakomerno nanesite z gobo, čopičem ali razpršilom na površino, ki jo želite očistiti. RO 
- FOLOSIRE: anvelope, covorașe, profiluri din plastic și cauciuc în general. MOD DE UTILIZARE: diluați și aplicați în 
mod uniform cu un burete, o pensulă sau un pulverizator pe suprafața care urmează să fie tratată. FR - UTILISATION: 
pneus, tapis, éléments en plastique des tapis et en caoutchouc en général. MODE D’EMPLOI: diluer et appliquer 
uniformément avec une éponge, un pinceau ou un vaporisateur sur les surfaces à traiter. DE - ANWENDUNG: Rei-
fen, Matten, Kunststoffprofile, Fußmatten und Gummi im allgemeinen. GEBRAUCHSANWEISUNG: Verdünnen und 
mithilfe eines Schwamms, Pinsels oder Sprühgerät auf die Oberflächen auftragen. ES - USO: neumáticos, alfombras, 
perfiles de plástico, alfombras y goma en general. MODALIDAD DE USO: diluya y aplique uniformemente con una 
esponja, pincel o pulverizador en las superficies que se van a tratar.

ACIDIC BASICNEUTRAL

Proprietà Fisiche - PHISICAL PROPRIETIES

STATO FISICO - APPEARANCE LIQUIDO -LIQUID

COLORE - COLOR BIANCO opaco - opaque WHITE

ODORE - ODOUR AGRUMATO-CITRUS

PALLETTIZZAZIONE - PALLETIZATION

CodICE - CODE 2240 PZ X CT - PCS X BOX 2

Cod. EAN 8032680398087 CT X PLT - BOX X PLT 72

CONFEZIONE - Pack 6KG - 4,7L CT X ST - BOX X LAYER 18

IMPIEGO/MODO D’USO - USE/DIRECTIONS FOR USE

DOSAGGIO - DOSAGE

COMPOSIZIONE CHIMICA - CHEMICAL COMPOSITION (REG. 648/2004/CE)

IT - DOSAGGIO: 1 parte di prodotto con 3-4 parti d’acqua. EN - DOSAGE: 1 part of product with 3-4 parts of water. 
SL - ODMERJANJE: 1 del proizvoda razredčite s 3–4 deli vode. RO - DOZARE: 1 parte de produs la 3-4 părți de 
apă. FR - DOSAGE : 1 partie de produit diluée dans 3-4 parties d’eau. DE - DOSIERUNG: 1 Teil Produkt in 3-4 Teile 
Wasser. ES - DOSIFICACIÓN: 1 parte de producto con 3-4 partes de agua.

IT - COMPOSIZIONE  CHIMICA: Altri componenti: Profumo (Limonene, Citral), Conservante (Methylisothiazolinone, 
Benzisothiazolinone). EN - CHEMICAL COMPOSITION: Other components: Perfumes (Limonene, Citral), Preservati-
ves (Methylisothiazolinone, Benzisothiazolinone). SL - KEMIČNA SESTAVA: Druge komponente: Dišave (Limonene, 
Citral), Konzervansi (Methylisothiazolinone, Benzisothiazolinone). RO - COMPOZIȚIE CHIMICĂ:  Alte componente: 
Parfumuri (Limonene, Citral), Conservanți (Methylisothiazolinone, Benzisothiazolinone). FR - COMPOSITION CHIMI-
QUE: Autres éléments: Parfum (Limonene, Citral), Conservateurs (Methylisothiazolinone, Benzisothiazolinone). DE 
- CHEMISCHE ZUSAMMENSETZUNG:  Sonstige bestandteile:  Duftstoffe (Limonene, Citral), Konservierungsstoffe 
(Methylisothiazolinone, Benzisothiazolinone). ES - COMPOSICIÓN QUÍMICA:  Otros componentes: Perfumes (Limo-
nene, Citral), Conservantes (Methylisothiazolinone, Benzisothiazolinone).


